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บทคัดย่อ 
 งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาการเปลี่ยนแปลงทางความหมายของค าว่า “ฤๅ” โดยประยุกต์กรอบแนวคิดของ 
Terry Crowley มาใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูล แหล่งข้อมูลที่ใช้ในการศึกษามีจ านวน 6 เรื่อง ได้แก่ จารึกวัดเขาสุมนกูฎ จารึก
กฎหมายลักษณะโจร จินดามณีเล่ม 1 ลิลิตพระลอ ราชาธิราช และจินดามณีเล่ม 2 ผลการศึกษาพบว่า ในสมัยสุโขทัยค าว่า 
“ฤๅ” มักใช้ในความหมายเชิงอุปลักษณ์มีความหมายว่า “เช่นนั้น” ในสมัยอยุธยาพบว่า การใช้ค าว่า “ฤๅ” ความหมาย
เปลี่ยนแปลงไปจากสมัยสุโขทัยแบบความหมายแยกออก โดยพบว่ามีความหมายเป็นค าเช่ือมเพื่อแสดงเหตุผล ในสมัย
รัตนโกสินทร์ตอนต้นพบว่า ค าว่า “ฤๅ” มีความหมายแยกออกมาเป็นค าสร้อยและมักใช้ในวรรณกรรมประเภทร้อยกรอง ใน
สมัยปัจจุบันพบว่า การใช้ค าว่า “ฤๅ” มักใช้แทนค าว่า “หรือ” ในประโยคค าถาม ผลการศึกษาที่ได้จะเป็นประโยชน์ต่อผู้สนใจ
ด้านภาษาศาสตร์เชิงประวัติต่อไปในอนาคต 
 

ค าส าคัญ: การศึกษาข้ามสมัย  ภาษาศาสตร์เชิงประวัติ  อรรถศาสตร์  การเปลี่ยนแปลงทางความหมาย 
 

Abstract 
 The objective of this study was to investigate semantic change of “rue”. The analysis was based upon 
conceptual frameworks developed by Terry Crowley. The analysis was conducted using six documents. There 
were Inscriptions of Wat Kaosumonkul, Inscriptions of the Sukhothai-era Law of Banditry, Chindamanee Book 1, 
Lilit Pra Lor, Rachathirat and Chindamanee Book 2. The findings showed that in Sukhothai period, “rua” was 
often used in the metaphoric meaning of “like that”. In Ayutthaya period, the meaning of “rua” was changed 
from Sukhothai period in the pattern of separated meaning and “rua” was used as a connector of reason. In 
Rattanakosin period, “rua” was the separated meaning to a particle and it was often used in poetry. 
In the present age, “rua” was often used in place of “rua” (rising tone) as a question. The findings of this study 
are beneficial to people who are interested in historical linguistics in the future. 
 
Keywords: Diachronic study, Historical linguistics, Semantics, Semantic change  
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ความส าคัญของปัญหา 
ค าว่า “ฤๅ” พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตสถานให้ความหมายไว้ 2 ความหมายว่า “ฤๅ” ๑ [รือ] เป็นรูปสระในภาษา

สันสกฤต ซึ่งเป็นเสียงยาวของ “ฤ” เมื่อไทยน ามาใช้ออกเสียงเป็น “รือ” เช่น ฤๅษี และ “ฤๅ” ๒ [รือ] ว. หรือ, อะไร, ไม่ใช่; 
โดยมากใช้ในบทร้อยกรอง เช่น กวีฤๅแล้งแหล่งสยาม.” (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตสถาน, 2554) “ฤๅ” ปรากฎการใช้ใน
เอกสารมาตั้งแต่สมัยสุโขทัยเรื่อยมาถึงปัจจุบัน อย่างไรก็ตามความหมายของ “ฤๅ” อาจแตกต่างกันในแต่ละยุคสมัยเนื่องจาก
ภาษาย่อมเปลี่ยนแปลงไปตามกาลเวลา  

กระบวนการการเปลี่ยนแปลงของภาษา คือ กระบวนการที่มีค าบางค าสูญหายไปหรือมีความหมายใหม่และอาจมีค า
บางค าที่เกิดขึ้นมาใหม่จากที่ไม่เคยมีการใช้กันมาก่อนหน้า (ธวัช ปุณโณทก, 2553) กระบวนการการเปลี่ยนแปลงของภาษา
มีหลายมิติ เช่น การเปลี่ยนทางเสียง ไวยากรณ์และความหมาย โดยที่การศึกษาการเปลี่ยนแปลงทางความหมายของค ามี
วัตถุประสงค์เพื่ออธิบายการเปลี่ยนแปลงของความหมายที่เกิดขึ้น  

การศึกษาการเปลี่ยนแปลงทางความหมาย เช่น การศึกษาการสูญศัพท์ การศึกษาดังกล่าวนี้ท าให้ทราบว่าค าที่
ศึกษาอยู่นั้นอยู่ในภาวะที่ใกล้สูญหายหรือได้สูญหายไปแล้ว ส่วนการศึกษาการเพิ่มศัพท์เป็นการศึกษาค าศัพท์ใหม่ท่ีอุบัติขึ้น
ในสังคมจากบริบทท่ีแตกต่างของแต่ละยุคสมัย การศึกษาภาษาศาสตร์เชิงประวัติอาจเป็นการศึกษาแบบบูรณาหลายแขนงเข้า
ดว้ยกันก็ได้ เนื่องจากกระบวนการเปลี่ยนแปลงของภาษาอาจเกิดขึ้นในหลายมิติพร้อม ๆ กัน 

การศึกษาการเปลี่ยนแปลงของภาษาอาจเรียกว่าอีกช่ือหนึ่งว่าการศึกษาภาษาศาสตร์เชิงประวัติ  (Historical 
Linguistics) หรือการศึกษาภาษาแบบข้ามสมัย (Diachronic Linguistics) ซึ่งเน้นการค้นหาหลักฐานทางภาษามายืนยันและ
อธิบายการเปลี่ยนแปลงของภาษาในด้านใดด้านหนึ่ง เช่น การศึกษาการเกิดความต่างด้านความสั้นยาวของสระกลางและ
สระต่ าในภาษาไทย (พุทธชาติ ธนัญชยานนท์, 2536) และการก าหนดสมัยของการยาวขึ้นของสระในภาษาไทย (พิทยาวัฒน์ 
พิทยาภรณ์ และคณะ, 2559) จะเห็นได้ว่างานวิจัยทั้งสองเป็นการศึกษาด้านการเปลี่ยนแปลงทางเสียง แต่เมื่อพิจารณาถึง
การศึกษาด้านการเปลี่ยนแปลงของภาษาทางด้านความหมายในประเทศไทยนั้นในปัจจุบันยังคงมีอยู่อย่างจ ากัด ด้วยเหตุนี้
การศึกษาการเปลี่ยนแปลงของภาษาทางด้านความหมายจึงเป็นที่น่าสนใจ และเป็นที่น่าสังเกตว่า ค าว่า “ฤๅ” มีการใช้ใน
ภาษาไทยเรื่อยมาแม้ว่าจะเป็นค ายืมมาจากภาษาสันสกฤต จากเหตุผลที่ได้กล่าวมาข้างต้นจึงเป็นที่น่าสนใจว่าค าว่า “ฤๅ” ใน
แต่ละยุคสมัยใช้อย่างไร มีความหมายว่าอะไร เกิดการเปลี่ยนแปลงทางความหมายหรือไม่และมักปรากฎร่วมกับค าใดบ้าง อีก
ทั้งยังไม่พบว่ามีการศึกษาการใช้ค าว่า “ฤา” จ านวนมากน้อยเพียงใดในแต่ละยุค งานวิจัยนี้จึงเลือกศึกษาค าว่า “ฤๅ” เพื่อ
มุ่งหาค าตอบให้กับค าถามที่ได้กล่าวมา 
 

วัตถุประสงค์ 
เพื่อศึกษาการเปลี่ยนแปลงทางความหมายของค าว่า “ฤๅ” ที่ปรากฏในวรรณกรรมที่ส าคัญในสมัยสุโขทัย อยุธยา 

และรัตนโกสินทร์ตอนต้น 
 

ความส าคัญของการศึกษา 
 ได้ข้อมูลว่า “ฤๅ” ในแต่ละยุคสมัยใช้อย่างไรและมีความหมายว่าอะไรบ้าง ค าว่า “ฤๅ” คือค าว่า “หรือ” หรือไม่ ค าว่า 
“ฤๅ” เกิดการเปลี่ยนแปลงทางความหมายหรือไม่ อย่างไร และมักปรากฎร่วมกับค าใดบ้าง ข้อมูลเหล่านี้จะเป็นประโยชน์ต่อผู้
ที่สนใจศึกษาการเปลี่ยนแปลงของภาษาและผู้สนใจศึกษาในวรรณกรรมต่อไปในอนาคต 
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ขอบเขตของการวิจัย 
 ขอบเขตของการวิจัยที่กล่าวถึงนี้เป็นของเขตด้านเนื้อหาที่ศึกษา โดยของเขตของข้อมูลที่ใช้ศึกษาจะกล่าวถึงในหัวข้อ 
วิธีการวิจัย รายละเอียดมีดังนี้  

งานวิจัยนี้ศึกษาการศึกษาค าว่า “ฤๅ” ที่ปรากฎอยู่ในบริบทแวดล้อมทางภาษาเท่านั้น เช่น “ฤๅ” ที่ปรากฏอยู่ใน
ประโยค กาพย์ โคลง กลอน แต่งานวิจัยนี้ไม่ศึกษา “ฤๅ” ทีผ่สมกับค าอื่นๆแล้วกลายเป็นค าใหม่ที่มีความหมาย เช่น ฤๅษี ฤๅชัย 
และไม่ศึกษา “ฤๅ” ที่ถูกกร่อนเสียงกลายเป็น “ฤ” เช่น ฤดี ฤทัย 

 

นิยามศัพท์เฉพาะ 
 การเปลี่ยนแปลงทางความหมายในงานวิจัยนี้ หมายถึง ความหมายที่เปลี่ยนแปลงไปของค าว่า “ฤๅ” แม้ว่าจะมีการ
กล่าวถึงการเปลี่ยนแปลงด้านชนิดของค า เช่น ค าว่า “ฤๅ” มีการเปลี่ยนแปลงไปเป็นค าเชื่อมและค าสร้อย แต่งานวิจัยนี้จัดให้
เป็นการเปลี่ยนแปลงทางด้านความหมายของค าว่า “ฤๅ” เมื่อถูกน าไปใช้ในบริบทที่แตกต่างกันเท่านั้น เนื่องจากยังไม่สามารถ
สรุปได้อย่างแน่ชัดว่า ค าว่า “ฤๅ” เปลี่ยนชนิดของค า กลายไปเป็นค าเชื่อมและค าสร้อยอย่างถาวรหรือไม่ อีกทั้งงานวิจัยนี้
ไม่ได้มีจุดประสงค์เพื่อศึกษาและอธิบายถึงกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ (Grammaticalization) ของค าว่า “ฤๅ” 
 

กรอบแนวคิดที่ใช้ในการวิจัย 
 งานวิจัยนี้ประยุกต์ใช้กรอบแนวคิดด้านการเปลี่ยนแปลงทางความหมายของค าของ Crowley (1987) ซึ่งเป็น
กรอบแนวคิดด้านการเปลี่ยนแปลงความหมายของค า มีรายละเอียดดังนี้  

การเปลี่ยนแปลงทางความหมายประกอบด้วย 4 รูปแบบ ได้แก่  
1. ความหมายกว้างออก หมายถึง การที่ความหมายในปัจจุบันมีความหมายมากกว่าในอดีต นั่นคือการที่ค ามี

ความหมายกว้างออกไป เช่น ในภาษา Tok Pisin ค าว่า pigeon เดิมเคยมีความหมายว่า นกพิราบ แต่ในปัจจุบันหมายถึงนก
ทุกชนิด 

2. ความหมายแคบเข้า หมายถึง การที่ความหมายในปัจจุบันมีความหมายเพียงส่วนเดียวจากความหมายในอดีต 
เช่น ในภาษา Tok Pisin ค าว่า dry หมายถึง แห้ง แต่ปัจจุบันมีความหมายว่า มะพร้าวแห้ง 

3. ความหมายแยกออก หมายถึง การที่ค ามีความหมายใหม่เพิ่มขึ้นมาแต่ความหมายที่เพิ่มนั้นยังคงมีเค้าโครง
ความหมายเดิมอยู่ เช่น ค าว่า pitch black มีความหมายว่า สีด าเข้ม โดยที่ค าว่า pitch จะใช้กับสีด าเท่านั้น แต่ในปัจจุบันค า
ว่า pitch สามารถใช้กับสีอื่น ๆ ได้ โดยมีความหมายว่าเข้ม เช่น pitch yellow    

4. การละทิ้งความหมายเดิม หมายถึง การที่ค าเปลี่ยนความหมายไปเป็นอย่างอื่นโดยที่ความหมายใหม่ไม่มีเค้าโครง
ความหมายเดิมอยู่เลย 

     (Terry Crowley, 1987, p.179-182) 

 
วิธีการวิจัย 
 วิธีการวิจัยใช้การเก็บข้อมูลและวิเคราะห์ข้อมูลแบบเชิงคุณภาพ  โดยศึกษาจากผลงานวรรณกรรม จ านวน 6 เรื่อง
ใน 3 ยุคสมัย โดยยุคสมัยแบ่งตามการแบ่งยุคสมัยของประวัติศาสตร์ไทยตามราชอาณาจักรหรือราชธานี ได้แก่ 1. สมัยสุโขทัย 
ประมาณ (พ.ศ. 1792 – 2006) เริ่มจากปีพ่อขุนศรีอินทราทิตย์ขึ้นครองราชย์สมบัติและสถาปนากรุงสุโขทัยเป็นราชธานี 2. 
สมัยอยุธยา (พ.ศ. 1893 – 2310) เริ่มจากปีที่สมเด็จพระรามาธิบดีที่ 1 (พระเจ้าอู่ทอง) ขึ้นครองราชย์และสถาปนากรุง
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อยุธยาเป็นเมืองหลวงจนถึงปีสุดท้ายในรัชสมัยสมเด็จพระที่นั่งสุริยาศน์อมรินทร (พระเจ้าเอกทัศ) และ 3. สมัยรัตนโกสินทร์
ตอนต้น เริ่มจากปีที่พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราชขึ้นครองราชย์และสถาปนากรุงเทพฯ เป็นเมืองหลวง 
กลุ่มตัวอย่างทั้งหมดได้มาจากเลือกแบบช้ีเฉพาะเจาะจงโดยเลือกใช้วรรณกรรมที่เป็นวรรณกรรมเด่นของแต่ละยุคมาเป็น
เกณฑ์ในการคัดเลือก และงานวิจัยนี้ศึกษาในวรรณกรรมเพียง 6 เรื่อง เนื่องจากวรรณกรรมทั้ง 6 เรื่องเป็นวรรณกรรมเก่า
โบราณที่มีการน ามาจัดพิมพ์ใหม่ท าให้เอกสารมีข้อความเนื้อหาที่สมบูรณ์ น่าเช่ือถือและสามารถเข้าถึงเนื้อหาได้อย่าง
แพร่หลาย รายละเอียดของวรรณกรรมที่ใช้เป็นกลุ่มตัวอย่างมีดังนี้ 

1. สมัยสุโขทัย  
ศึกษาจาก 2 แหล่งข้อมูล โดยแหล่งข้อมูลที่ 1 ได้แก่ จารึกวัดเขาสุมนกูฎ (ศิลา จารึกหลักที่ 8) พุทธศักราช 

1912 และแหล่งข้อมูลที่ 2 ได้แก่ จารึกกฎหมายลักษณะโจร (ศิลาจารึกหลักที่ 38) สันนิษฐานว่าจารึกขึ้นเมื่อพุทธศตวรรษที่ 
19-20 คือระหว่าง พ.ศ. 1856-1976 ซึ ่งแหล่งข้อมูลทั ้งสองถูกรวบรวมไว้ในหนังสือวรรณคดีสุโขทัย โดยรอง
ศาสตราจารย์น้อมนิจ วงศ์สุทธิธรรม (น้อมนิจ วงศ์สุทธิธรรม, 2534) 

2. สมัยอยุธยา  
ศึกษาจาก 2 แหล่งข้อมูล โดยแหล่งข้อมูลที่ 1 ได้แก่ หนังสือจินดามณีเล่ม 1 ซึ่งเป็นแบบเรียนหนังสือไทยแต่งขึ้นใน

สมัยอยุธยาตอนกลางโดยพระโหราธิบดี รัชสมัยสมเด็จพระนารายณ์มหาราช และแหล่งข้อมูลที่ 2 ได้แก่ วรรณกรรมเรื่องลิลิต
พระลอ สันนิษฐานว่าแต่งในช่วง พ.ศ. 1616-1693  

3. สมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น 
ศึกษาจาก 2 แหล่งข้อมูล โดยแหล่งข้อมูลที่ 1 ได้แก่ วรรณกรรมเรื่องราชาธิราช พ.ศ. 2328  พระบาทสมเด็จพระ

พุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราชโปรดเกล้าฯ ให้เจ้าพระยาพระคลัง (หน) พระยาอินทรอัคคราช พระภิรมรัศมีและพระศรภีูรปิรชีา 
แปลและเรียบเรียงเรื่องราวของพระเจ้าราชาธิราชซึ่งปรากฏอยู่ในพงศาวดารมอญให้เป็นภาษาไทย และแหล่งข้อมูลที่ 2 ได้แก่ 
หนังสือประถมจินดามณี เล่ม 2 โดยพระเจ้าบรมวงศ์เธอกรมหลวงวงษาธิราชสนิททรงนิพนธ์ขึ้นตามพระราชปรารฎใน
พระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว เมื่อปลายรัชกาลที่ 3 ปีพ.ศ. 2392 

 

รายละเอียดข้างต้นสามารถเขียนเป็นตารางได้ดังนี้ 
ตาราง 1 แสดงวรรณกรรมที่ใช้ในการศึกษาแบ่งตามยุคสมัย 
  

ยุคสมัย วรรณกรรมที่ใช้ในการศึกษา 
1. สุโขทัย จารึกวัดเขาสุมนกฎู (ศิลาจารึกหลกัท่ี 8) และจารึกกฎหมายลักษณะโจร (ศิลาจารึก

หลักท่ี 38) 
2. อยุธยา หนังสือจินดามณีเล่ม 1 และ ลิลติพระลอ 
3. รัตนโกสินทร์ตอนต้น ราชาธิราช และ หนังสือจินดามณเีล่ม 2 

 
จากตาราง 1 จะเห็นได้ว่าในยุคสุโขทัย วรรณกรรมที่ใช้ในการศึกษา ได้แก่ จารึกวัดเขาสุมนกูฎ (ศิลาจารึกหลักที่ 8) 

และจารึกกฎหมายลักษณะโจร (ศิลาจารึกหลักท่ี 38) ในยุคอยุธยา วรรณกรรมที่ใช้ในการศึกษา ได้แก่ หนังสือจินดามณีเล่ม 1 
และลิลิตพระลอ และสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น วรรณกรรมที่ใช้ในการศึกษา ได้แก่ ราชาธิราชและหนังสือจินดามณีเล่ม 2 

ขั้นตอนการวิจัยมีดังนี ้
1. ศึกษาแนวทางการท าวิจัยจากเอกสารที่เกี่ยวข้อง 
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2. ค้นหาแหล่งข้อมูลเพื่อใช้ในการศึกษาโดยแบ่งตามยุคสมัยของประวัติศาสตร์ไทย โดยเลือกเฉพาะวรรณกรรมที่ 
น ามาตีพิมพ์ใหม่เป็นหนังสือท่ีมีข้อความสมบูรณ์และสามารถเข้าถึงเนื้อหาได้ 

3. ค้นหาค าว่า “ฤๅ” ในแหล่งข้อมูลทั้ง 6 เรื่องใน 3 ยุคสมัยที่ใช้เป็นกลุ่มตัวอย่าง 
ที่กล่าวข้างต้น โดยผู้วิจัยไล่หาค าว่า “ฤๅ” ในเอกสาร เมื่อพบค าว่า “ฤๅ” แล้ว ผู้วิจัยจะบันทึกไว้ว่าพบค าว่า “ฤๅ” อยู่ท่ีหน้าใด 
และคัดลอกรายละเอียดเอาไว้ 

4. น าข้อมูลค าว่า “ฤๅ” ที่พบมาวิเคราะห์ตามกรอบแนวคิดที่ใช้ในการศึกษา โดยการวิเคราะห์ข้อมูลจะวิเคราะห์ 
บริบทท่ีอยู่แวดล้อมค าว่า “ฤๅ” ด้วย เช่น ผู้วิจัยพบข้อความ ดังนี้  

 

“…. ก  ศรีพุทธสมบัต ิ บ …. คนดังฤๅ” 
 
ผู้วิจัยวิเคราะห์ข้อมูลและบันทึกไว้ว่า “ฤๅ” ปรากฎหลังค าว่า “ดัง” ดังนั้นค าว่า “ฤๅ” น่าจะเกี่ยวข้องกับ 

การอุปลักษณ์ จากนั้นไปหาข้อมูลเพิ่มเติมว่าข้อความที่พบมีความหมายว่าอย่างไร และค าว่า “ฤๅ” มีความหมายว่าอะไร ถ้า
ประเด็นใดผู้วิจัยไม่สามารถวิเคราะห์ข้อมูลได้ ผู้วิจัยท าการหาข้อมูลเพิ่มเติมจากการศึกษาค้นคว้าและสอบถามจากผู้เชี่ยวชาญ
ด้านวรรณกรรมและวรรณคดีเพื่อให้ได้มาซึ่งค าตอบ 

5. น าข้อมูลที่วิเคราะห์ได้มาสรุปผล โดยเน้นการน าความหมายของแต่ละยุคสมัยมาเปรียบเทียบกันว่า ค าว่า “ฤๅ”  
มีการเปลี่ยนแปลงทางความหมายหรือไม่ อย่างไร  

6. น าผลการศึกษามาเรียบเรียงในรูปแบบของรายงาน  
 

ผลการวิจัย 
 งานวิจัยนี้แบ่งการน าเสนอออกเป็น 3 ยุคสมัย ผลการศึกษามีดังนี้ 

สมัยสุโขทัย  
ในสมัยสุโขทัยพบว่าค าว่า “ฤๅ” มักใช้ในความหมายเชิงอุปลักษณ์โดยใช้ร่วมกับค าว่า “ดัง” เป็น “ดังฤๅ” และพบ

การใช้ในความหมายว่า “เช่นนั้น” “เป็นเช่นนั้นอยู่นั่นเอง” โดยมักใช้ร่วมกับค าว่า “ก็ดี” เป็น “ฤๅก็ดี” ซึ่งค าว่า “ก็ดี” ในที่นี้
ท าหน้าทีเ่สมือนเป็นค าสร้อย และเป็นที่น่าสังเกตว่าค าว่า “ฤๅ” ในสมัยสุโขทัยมักไม่ใช้เดี่ยวๆ ดังจะเห็นได้จากตัวอย่าง
ข้อมูลต่อไปนี ้

…. ก  ศรีพุทธสมบัติ  บ …. คนดังฤๅ 
                                                       (ศิลาจารึกเขาสมุนกฎู วรรคที่ 10) 
 

จากข้อมูลข้างต้นค าว่า “ฤๅ” ที่ปรากฎข้างต้นน่าจะมีความหมายเชิงอุปลักษณ์ อันจะเห็นได้จากการปรากฎร่วมกับ
ค าว่า “ดัง” ซึ่งมักนิยมใช้ในการอุปลักษณ์หรือเปรียบเทียบ อาจใช้กรณีอุปลักษณ์เชิงบุคลาธิษฐานก็ได้ ในที่นี้ค าว่า “ดังฤๅ” 
เป็นค าหนึ่งค าที่ใช่ร่วมกันและมีความหมายเสมือนเป็นค า ๆ เดียว  

 

“ในฝูงดังนี้ท่านจักให้โทษ (ดุจลักราชา) และคนท่าน ของท่านช่ือฤๅก็ดีอันขโมยอันเอาแล” 
                                        (ศิลาจารึกกฎหมายลักษณะโจรสมัยสุโขทัย วรรคที่ 20) 
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ข้อมูลข้างต้นมีบริบทเกี่ยวข้องกับการลงโทษผู้กระท าความผิด จากบริบทท าให้คาดคะเนความหมายได้ว่า ให้ลงโทษ
เสมือนลักภรรยาและผู้คนหรือทรัพย์ของคนอ่ืนก็ช่ือเท่ากับเป็นขโมยอยู่นั่นเอง ค าว่า “ฤๅ” ในกรณีนี้น่าจะมีความหมายว่า “ก็
เป็นเช่นน้ัน” “เป็นเช่นน้ันอยู่นั่นเอง” ใช้ร่วมกับค าว่า “ก็ดี” ซึ่งมีลักษณะเป็นค าสร้อย 

“ฝูงอันขโมยลักไป และตนจะส่ง (ไปให้โดย) ประสงค์สินช่ือฤๅก็ดี และตนพาไปถวายไปเวนแก่เจ้าไท” 
                                       (ศิลาจารึกกฎหมายลักษณะโจรสมัยสุโขทัย วรรคที่ 23) 

ข้อมูลข้างต้นมีบริบทเกี่ยวข้องกับกฎหมายในยุคสมัยสุโขทัย จากข้อมูลข้างต้นความหมาย คือ มีการลักขโมยเกิดขึ้น 
ผู้ใดประสงค์ช่ือเสียงไปเวนคืนให้แก่เจ้าของ ไม่มีความผิดทางอาญา ค าว่า “ฤๅ” ในกรณีนี้น่าจะมีความหมายว่า “ก็เป็น
เช่นนั้น” “เป็นเช่นน้ันอยู่นั่นเอง” ใช้ร่วมกับค าว่า “ก็ดี” ซึ่งมีลักษณะเป็นค าสร้อย 

 
สมัยอยุธยา  
ในสมัยอยุธยาพบว่า การใช้ค าว่า “ฤๅ” ยังคงใช้ร่วมกับค าอื่น ๆ เช่น ค าว่า “ดังฤๅ” เช่นเดียวกับสมัยสุโขทัยแต่

ความหมายเปลี่ยนแปลงไปในลักษณะความหมายแยกออก นั่นคือ ค าว่า “ฤๅ” มีการกินความหมายมากขึ้นแต่ก็ยังมีเค้าของ
ความหมายเดิมและยังคงความหมายเสมือนเป็นค าสร้อยอยู่ โดยพบว่าค าว่า “ฤๅ” มีความหมายแยกออกไป 4 รูปแบบ ได้แก่ 
1. ค าว่า “ฤๅ” มีความหมายแสดงการกระท าอย่างต่อเนื่องของเหตุการณ์ 2. ค าว่า “ฤๅ” มีความหมายเป็นค าแสดงการปฏิเสธ
โดยแปลว่า “ไม่” 3. ค าว่า “ฤๅ” ใช้เสมือนเป็นค าสร้อยและไม่มีความหมายที่ชัดเจน และ 4. ค าว่า “ฤๅ” ใช้เสมือนเป็น
ค าเชื่อมโดยมีความหมายว่า “หรือ” ดังจะเห็นได้จากตัวอย่างข้อมูลต่อไปนี้ 

“ข้าไหว้ถวายชีพิตเผือข้าชิดข้าเชื่อเขือดังฤๅเหตุใด ธ มิไว้ใจเท่าเผ้าสองแม่  
ณ หัวเจ้ามิไดเ้อนดูเผือฤๅฯ”                                                                                                            

(ลิลิตพระลอ วรรคที่ 29) 
 

จากข้อมูลข้างต้นพบว่าค าว่า “ฤๅ” ค าแรกใช้ร่วมกับค าว่า “ดัง” เป็นค าว่า “ดังฤๅ” น่าจะมีความหมายเหมือนใน
สมัยสุโขทัย แต่ค าว่า “ฤๅ” ค าที่สองซึ่งวางไว้ท้ายประโยคน่าจะมีความหมายเปลี่ยนแปลงไปจากในสมัยสุโขทัย โดย “ดังฤๅ” ใน
สมัยอยุธยานีน้่าจะมีความหมายว่า “หรือ” 

“บนานเห็นเปนปู่รูปเถ้าอยู่ดูหลาก สองประจากษ์ตกใจใครจักปูนปูไ่ด้ 
 ปู่ช่วยสองลูกไท้แต่นี้ฤๅไปอ่ืนเลยฯ”                                                                                                            

(ลิลิตพระลอ วรรคที่ 68) 
 

จากข้อมูลข้างต้นพบว่าค าว่า “ฤๅ” น่าจะมีความหมายว่าการด าเนินอย่างต่อเนื่องหรือกระท าเรื่อยไป โดยในข้อมูล
ข้างต้นน่าจะมีความหมายว่า ให้ปู่คุ้มครองลูกท้ังสองเรื่อยไป อย่าเปลี่ยนเป็นอื่นเลย 
  “เดชะพระบารมีล้น   อนันต์ 
  จักนับด้วยกัปกัลป์    ฤๅได้ 
  สมภารภูลแต่บรรพ์   นานก 
  ยิ่งบ าเพงเพิ่มไว้   กราบเกล้าโมทนา ฯ” 

(จินดามณี เล่ม 1, หน้า 44) 

 
 



34    
   วารสารศิลปศาสตร์ มทร.ธัญบุรี ปีที ่2 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2564) 

   Journal of Liberal Arts, Rmutt Vol.2 No.1 (January-June 2021) 

จากข้อมูลข้างต้นพบว่าค าว่า “ฤๅ” น่าจะมีความหมายว่า “ไม่” หมายถึง ไม่สามารถนับได้ ความหมายของ
โคลงน่าจะหมายความว่า เดชะพระบารมีมีมากล้นเหลือคณานับจนไม่สามารถท่ีจะนับได้ 

“อคาอดาษเกื้อ   กลเกลยีว 
  เรียมใฝ่กลืนเฝือเกลียว  สวาดิไว ้
  ธาดายอดใจเฉลียว   เฉลาแม่ มาฤๅ 
  ยังปานีน้องไท้   เลิศแล้เลงสรับฯ” 

                                            (จินดามณี เลม่ 1, หน้า 60) 
 

 

จากข้อมูลข้างต้น ค าว่า “ฤๅ” น่าจะท าหน้าที่เป็นค าสร้อยหรือค าลงท้ายวรรคของโคลง โคลงบทนี้น่าจะมี
ความหมายกล่าวถึงการเปรียบความงามของหญิงสาวว่ามีมากมาย จากข้อมูลนี้ท าให้เห็นว่า ค าว่า “ฤๅ” มักนิยมใช้เป็นค าลงท้าย
วรรคในโคลงกลอนเพื่อท าให้โคลงกลอนไพเราะมากข้ึน 
  “หย่างว่าแรกนั้นอัก   ษรเจ๊ก จีนยวน 
   ตัวมากนักฤๅเด็ก   จักรู้ 
   ยุ่มย่ามใหญ่ไม่เล็ก   ดั่งผัก ชีนา 
   ลูกสิษศึกษาสู้   สืบสิ้นสี่ปี ฯ” 

                                            (จินดามณี เลม่ 1, หน้า 81) 
 

จากข้อมูลข้างต้นค าว่า “ฤๅ” น่าจะมีความหมายว่า “หรือ” ข้อมูลข้างต้นน่าจะมีความหมายว่า ตัวอักษรมี
มากมาย ดังนั้น เด็ก ๆ ต้องตั้งใจเรียนและไม่ท าอะไรแบบหนักไม่ เอา เบาไม่สู้ 

 
สมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น 
สมัยสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้นค าว่า “ฤๅ” มีลักษณะส าคัญ 4 ประการ ได้แก่  1. ใช้ในความหมายอุปลักษณ์ 2. ใช้

ค าว่า “ฤๅ” เสมือนเป็นค าเช่ือมโดยมีในความหมายว่า “เหตุใด” “ดังนั้น” 3. ใช้เป็นค าสร้อยและไม่มีความหมายที่ชัดเจน 
และ 4. ใช้ในความหมายที่แปลว่า “ได้” ดังจะเห็นได้จากตัวอย่างข้อมูลต่อไปนี้ 

“ประกอบด้วยรี้พลช้างม้าเป็นกษตัริย์อันสูงใหญ่ ดังฤๅจะมาคิดขบถดังนี้เล่า” 
                                              (ราชาธิราช, หน้า 29-30)  
 

ข้อมูลข้างต้นมีบริบทเกี่ยวข้องกับการรบ จากข้อมูลข้างต้นพบว่ามีการปรากฎใช้ค าว่า “ฤๅ” ร่วมกับค าว่า “ดัง” เป็น
ค าว่า “ดังฤๅ” เหมือนในสมัยสุโขทัย แต่น่าจะมีความหมายเปลี่ยนแปลงไปจากในสมัยสุโขทัย โดยในสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น
พบว่า “ดังฤๅ” น่าจะมีความหมายว่า “เหตุใด”  

“เทวดาและมนุษย์ทั้งหลายย่อมกระท าสักการบูชา ดังฤๅใครจะรู้เว้นไว้แตผู่้มีปญัญาจึงจะรูไ้ด”้                                                                                                  
(ราชาธิราช, หน้า 717) 
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จากข้อมูลข้างต้นพบว่าค าว่า “ฤๅ” ใช้ร่วมกับค าว่า “ดัง” แต่ค าว่า “ดังฤๅ” ในตัวอย่างนี้น่ามีความหมายว่า “ดังนั้น” 
ข้อมูลข้างต้นน่าจะแปลว่า การสักการะบูชาเป็นเรื่องปกติทั้งของเทวดาและมนุษย์ ดังนั้นบุคคลผู้ที่จะรู้ได้จะต้องเป็นผู้วิเศษและผู้มี
ปัญญาเท่านั้น 

“สมบูรณ์สมบตอ้าง  ไอศวรรย์ อินทร์เอย 
ร้อยโอษฐฤๅร าพรรณ  พร่ าถ้วน 
สิบสองพระคลังอนันต ์ อเนกราช ทรัพย์แฮ 
สรรพสิ่งศฤงฆารล้วน เลอศพ้ืนแผ่นภูฯ” 

                                           (จินดามณีเล่ม 2, หน้า 104) 
 

จากข้อมูลข้างต้นพบว่าค าว่า  “ฤๅ” น่าจะไม่มีความหมายโดยตรงแต่ใช้เป็นค าสร้อยเพื่อแสดงวรรณศิลป์ในบท
ประพันธ์ประเภทร้อยกรอง แต่ในท่ีนี้ความหมายหลักน่าจะอยู่ท่ีค าว่า “โอษฐ” ซึ่งมีความหมายว่า “ปาก” 

“เนืองนองมวญมาตย์ผู้  บริบาล บดินทร์ฤๅ 
สองฝ่ายฝ่ายทหารหาญ ศึกแผ้ว 
พลเรือนรอบราชการ  ผดุงโภค ภูลพ่อ 
ฉกด่งงขุนคลังแก้ว  กอบท้งงขุนพลฯ” 

                                                 (จินดามณี เล่ม 2, หน้า 104) 
 

จากข้อมูลข้างต้นพบว่าค าว่า “ฤๅ” น่าจะไม่มีความหมายที่ชัดเจนแต่ใช้เป็นค าสร้อยเพื่อแสดงวรรณศิลป์ในบท
ประพันธ์ประเภทร้อยกรอง 

“พลรถรันแทะแกล้ว รณรงค์ 
โรมริปูปล่งปลง  ชีพม้วย 
รถยานยิ่งรถทรง  อ ามเรศ  แลฤๅ 
อ่าโอ่โอภาษด้วย  ประดับแก้วแกมกาญจน์ ฯ” 

                                           (จินดามณี เล่ม 2, หน้า 105) 
จากข้อมูลข้างต้นพบว่าค าว่า “ฤๅ” น่าจะไม่มีความหมายที่ชัดเจนแต่ใช้เป็นค าสร้อยเพื่อแสดงวรรณศิลป์ในบท

ประพันธ์ประเภทร้อยกรอง 
“บริยัติอรรถท่ววท้งง บาฬี ธรรมฤๅ 
สบสิ่งสรรพค าภีร์  เลอศล้วน 
หลายฉบับนบเอนกมี จบเสร็จ  สิ้นนา 
แปดหมื่นสี่พันถ้วน  บอกเบื้องธรรมขันธ์” 

                                           (จินดามณีเล่ม 2, หน้า 107) 
 

จากข้อมูลข้างต้นพบว่าค าว่า “ฤๅ” น่าจะไม่มีความหมายที่ชัดเจนแต่ใช้เป็นค าสร้อยเพื่อแสดงวรรณศิลป์ในบท
ประพันธ์ประเภทร้อยกรอง 

“งามยศยศยิ่งด้าว  ใดทัน เทียบฤๅ 
งามทุกสิ่งไอศวรรย์  เลอศผู้ 
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งามพระกรุณาบรร  พสัชท่ัว  ธเรศนา 
งามกุศลกอบกู้  ก่อสร้างสืบแสวง ฯ” 

                                           (จินดามณีเล่ม 2, หน้า 106) 
 

ข้อมูลข้างต้นมีบริบทเกี่ยวข้องกับการกล่าวถึงความงาม ความมีเมตตาและความดี จากข้อมูลข้างต้นพบว่าค าว่า 
“ฤๅ” น่าจะมีความหมายเทียบได้กับค าว่า “ได้” ความหมายของข้อมูลข้างต้นน่าจะแปลว่า งามจนไม่สามารถมีสิ่งใดเทียบได้  
 

สรุปและอภิปรายผลการศึกษา 
ค าว่า “ฤๅ” มีความหมายแตกต่างกันไปในแต่ละยุคสมัย เช่น มีความหมายเชิงอุปลักษณ์ รายละเอียดความหมาย

ของค าว่า “ฤๅ” ในแต่ละยุคสมัยมีรายละเอียดดังตาราง 2 
 

ตาราง 2 แสดงความหมายของ “ฤๅ” ในสมัยสุโขทัย สมัยอยุธยาและสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น 

ความหมายของ “ฤๅ” สมัยสุโขทัย สมัยอยุธยา สมัยรัตนโกสนิทร์ตอนต้น 

1. มีความหมายเชิงอุปลักษณ์ / / / 
2. มีความหมายว่า “เช่นนั้น” “ก็เป็นเช่นนั้นเอง” /   
3. มีความหมายว่า “ไม่”  /  
4. มีความหมายบ่งช้ีว่าเหตุการณ์ยังไมจ่บ เหตุการณ์ยังคง
ด าเนินอยู่อย่างต่อเนื่อง 

 /  

5. มี ค วาม ห ม าย ไม่ ชั ด เจน แต่ ใช้ เป็ น ค าส ร้ อ ย ใน
วรรณกรรม 

 / / 

6. มีความหมายว่า “หรือ”  /  
7. มีความหมายว่า “เหตุใด”   / 
8. มีความหมายว่า “ดังนั้น”   / 
9. มีความหมายว่า “ได้”   / 

รวม 2 5 5 
  

จากตาราง 2 แสดงให้เห็นว่าค าว่า “ฤๅ” มีความหมาย 5 ความหมายในสมัยสมัยอยุธยาและสมัยรัตนโกสินทร์
ตอนต้น รองลงมาได้แก่ในสมัยสุโขทัย ค าว่า “ฤๅ” มีเพียง 2 ความหมายเท่านั้น ได้แก่ มีความหมายเชิงอุปลักษณ์ และมี
ความหมายว่า “เช่นนั้น” “ก็เป็นเช่นนั้นเอง” 
 ผลการศึกษาเป็นข้อมูลหนึ่งที่น่าจะเป็นหลักฐานเพื่อแสดงให้เห็นได้ว่าค าว่า “ฤๅ” มีการใช้ตรงกับความหมายที่
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถานได้ให้ค าจ ากัดความเอาไว้ว่า ค าว่า “ฤๅ” หมายถึง “หรือ, อะไร, ไม่ใช่” อย่างไรก็ตามค าว่า 
“ฤๅ” อาจจะมีความหมายมากกว่าที่ปรากฎในงานวิจัยนี้และอาจอยู่นอกขอบเขตที่งานวิจัยนี้ได้ศึกษา เช่น อาจปรากฏ
ความหมายอื่นๆในแหล่งข้อมูลอื่น ๆ ที่งานวิจัยนี้ไม่ได้ศึกษา อีกทั้งการตีความหมายค าว่า “ฤๅ” ในงานวิจัยนี้อาจมีข้อผิดพลาด
หรือคลาดเคลื่อนไปจากความหมายจริง ๆ ในยุคสมัยเหล่านั้นก็เป็นได้ 
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ผลการศึกษาท าให้เห็นว่ากระบวนการเปลี่ยนแปลงด้านความหมายของค าว่า “ฤๅ” มีกรณีการเปลี่ยนแปลงทาง
ความหมายตรงกับที่ Crowley (1987) ได้กล่าวไว้ แต่ไม่ได้เกิดกระบวนการเปลี่ยนแปลงด้านความหมายครบทุกรูปแบบ
ตามแนวคิดทฤษฎี เนื่องจากไม่พบการเปลี่ยนแปลงทางความหมายประเภทแคบเข้า ประเด็นด้านกระบวนการเปลี่ยนแปลง
ด้านความหมายที่เกิดขึ้นในงานวิจัยนี้ยังสอดคล้องกับที่ ศิริพร ปัญญาเมธีกุล ได้กล่าวถึงการเปลี่ยนแปลงทางความหมายไว้ว่า 
การเปลี่ยนแปลงทางความหมายนั้นสามารถแบ่งได้ 2 แนวทาง คือ การลู่ออกของภาษา และการลู่เข้าของภาษา (ศิริพร 
ปัญญาเมธีกุล, 2549) และตรงกับท่ี ราตรี แจ่มนิยม (2546) ได้กล่าวไว้ว่าการเปลี่ยนแปลงทางด้านความหมาย ประกอบด้วย 
การเกิดความหมายทั่วไป การคงความหมายเดิม การที่ความหมายเดิมจางลง และการขยายขอบเขตเชิงอุปลักษณ์ซึ่งเป็น
กระบวนการเปลี่ยนแปลงความหมายจากรูปธรรมไปเป็นนามธรรม โดยกระบวนการทั้งหมดจะมีการเปลี่ยนแปลงแบบทิศทาง
เดียวและค่อยเป็นค่อยไป  

ผลการศึกษาอาจเป็นหลักฐานหนึ่งที่แสดงให้เห็นถึงการเปลี่ยนแปลงของค าว่า “ฤๅ” ได้ อย่างไรก็ตามผลการศึกษา
ครั้งนี้ไม่ได้แสดงหลักฐานให้เห็นว่าเหตุปัจจัยใดที่ท าให้เกิดการเปลี่ยนแปลงดังกล่าวเหล่านั้น กรณีดังกล่าวนี้นักภาษาศาสตร์
ดังเช่น น้ าทิพย์ ภิงคารวัฒน์ มีมุมมองว่าภาษาจะเปลี่ยนแปลงไปได้นั้นมีหลายปัจจัยที่ส่งผลต่อการเปลี่ยนแปลง ทั้งปัจจัย
ทางเศรษฐกิจ การเมือง เช่น มีการติดต่อกับต่างประเทศ การ โยกย้ายถิ่นฐาน รวมถึงค่านิยมทางสังคม และอีกปัจจัย
หนึ่งที่ส าคัญ คือ ปัจจัยจากตัวผู้ใช้ภาษาเองซึ่งอาจเกิดจากต้องการความสะดวกในการออกเสียง และมักเป็นไปในกรณีที่ผู้ใช้
ภาษาทราบว่าก าลังเกิดการเปลี่ยนแปลงข้ึนในภาษาหรืออาจเป็นกรณีการที่ผู้ใช้ภาษาไม่ทราบและไม่ได้ตระหนักว่าภาษาก าลัง
เกิดการเปลี่ยนแปลงก็ได้ (น้ าทิพย์ ภิงคารวัฒน์, 2541) ประเด็นดังกล่าวนี้สอดคล้องกับ วริษา กมลนาวิน (2554) ทีไ่ด้กล่าวถึง
ปัจจัยที่ก่อให้เกิดการเปลี่ยนแปลงของภาษาไว้ว่า ปัจจัยที่ก่อให้เกิดการเปลี่ยนแปลงในภาษา คือ การออกเสียงตามสบาย เช่น 
การออกเสียง ร เรือ เป็น ล ลิง นอกจากนี้ยังมีปัจจัยอื่นๆร่วมด้วย เช่น ปัจจัยการจากการเทียบแบบ เป็นต้น อย่างไรก็ตาม
ส าหรับเหตุปัจจัยที่ท าให้เกิดการเปลี่ยนแปลงทางความหมายจ าเป็นต้องศึกษาต่อไปในอนาคตโดยการเพิ่มมิติการศึกษาเข้าไป
ในระเบียบวิธีวิจัย เช่น มีการสัมภาษณ์นักวิชาการด้านการศึกษาภาษาศาสตร์เชิงประวัติเพิ่มเติมถึงความน่าจะเป็นของเหตุ
ปัจจัยที่ส่งผลต่อการเปลี่ยนแปลงทางความหมายของค าว่า “ฤๅ” 

แม้ว่างานวิจัยเรื่องนี้จะเน้นการศึกษาด้านการเปลี่ยนแปลงทางความหมายแต่ผลการศึกษายังสะท้อนให้เห็นถึงการ
เปลี่ยนแปลงด้านวากยสัมพันธ์บางประการด้วย เช่น ถ้าพิจารณาจากเกณฑ์การปรากฏร่วมจะพบว่า ค าว่า “ฤๅ” มักปรากฎ
ร่วมกับค านามโดยอาจอยู่หน้าหรือหลังค านามก็ได้ โดยที่ค านานนั้นๆอาจเป็นค าที่แสดงความหมายในเชิงการอุปลักษณ์ เช่น 
ปรากฏร่วมกับค าว่า “ดัง”  แต่ถ้าพิจารณาด้านการเปลี่ยนแปลงของหมวดค าร่วมด้วยจะพบว่า การเปลี่ยนแปลงด้าน
วากยสัมพันธ์ที่เกิดขึ้นมีกระบวนการร่วมกันระหว่างการวิเคราะห์ใหม่จึงท าให้เกิดกระบวนการสูญเสียคุณสมบัติประจ าหมวด
ค าเกิดขึ้น แต่การศึกษาครั้งนี้ยังไม่สามารถสรุปได้ว่าค าว่า “ฤๅ” มีการเปลี่ยนแปลงด้านวากยสัมพันธ์ในเชิงลึกอย่างไร ดังนั้น
การศึกษาค าว่า “ฤๅ” จึงควรมีการศึกษาในมิติอื่น ๆ ให้ลึกซึ่งมากยิ่งขึ้น เช่น การเปลี่ยนแปลงทางวากยสัมพันธ์และการ
เปลี่ยนแปลงของค าที่ปรากฎร่วมกันกับค าว่า “ฤๅ” 
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ว่าควรน างานวิจัยนี้มาเผยแพร่ เนื่องจากอาจจะเป็นประโยชน์ต่อวงการวิชาการอยู่บ้างและอาจจะเป็นประโยชน์กับผู้ที่สนใจ
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